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Jag har varit heit iedsen öfver en småsak. Jag omtalade för Dig en
domarhistorie. Mitt minne bedrog mig. Den gälide Ahnger (i Idensalmi)
icke Westzynthius (i Rautalampi). Den senare var en erkändt kunnig
och nästan snillrik man. Må Du icke hafva berättat anekdoten vidare7

Gläd mig med berättelser om Din tingsexpeditions fortgång. Skaffa
Dig mera biträde helire, än att förhala dermed.

Din öme fader
J. V. S:n

H:frs d. 18/4 74.
10
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K<ära> Hinni.

Ditt bref af d<en> 28 April bekommit. Kärt att veta, att Du arbetar.
Dock hade varit väl, om Du kunnat expediera alit inom iaglig tid.
Andras däliga exempel ingen ursäkt. Ty exempel saknas aidrig, om 20

man viii sätta dem öfver lag och pligt.
1 dag fick jag närlagda bref. Deraf kan icke mycket förstås. Dock ser

ut, som om Morfar skulle låtit uppsäga nägondera landbonden.
Absolut nödvän,digt är att taga reda på förhällandet.

Bed Assess<or> Johnsson el<ler) Overste v<on> Essen hafva godheten
rekomendera nägon kari, som genast kan skickas till Pelgjärvi. In
Strueras:

1:0 Taga reda pä om båda hemmansdeiarne hafva iandbönder och
ordcntiigt skötsel;

2:o Om uppsägning skedt och de afträdt genast anskaffa annan 30

iandbondc åtminstone för ett är. Kontrakt brukas der icke. Men
kanske bäst upprätta sådant ti4 Din pröfning och underskrift;

3:e Fuiimakt att uppbära senaste års räntor.
4:e Göra sig underrättad om H. Avonius spolierat till fördel för sitt

eget hemman — i tysthet och anteckna vittnen.
Troligen har Ditt bref ej framkommit, om adresseradt direkt till

bönderna, hvarom jag glömdc fråga.
Jag skrifver pä natten. Kan först i morgon köpa vexel och skicka för

om kostnader.
Besörj emellertid om budet och iåt honom genast resa, om Du har 40

pengar. De1, vore högst illa, om hemmanena blefve obrukade ell<er>
eijest vanvårdas mera än förut.

Alla äro friska. Din öme fader —

J. V. S:n
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Kära Hinni.

Din iånga tystnad har nog oroad mig. Också gör Ditt senaste af den
dennes mig föga giädje — då dess egentiiga mening är, att Du heist är


